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в крдIо БЕрнол
Ап. суРкоl

холмах, шелестя под набеrаючlим
ветром, нпвевала Борнсу мgлодхн
еrо стихов. Здэсь, на этих дорф
rаl, В КРеСТЬЯНСКИХ ХlЖИНаХ, КО-
торые нет-вет и промелькцут срв-
Дi НОВЫХ ДОМОВ, В СТаРЫХ lЛОr-
лакдских трактирах на дороrах,
встрбчал поэт гброо! саоих стяхо!
и песен - rоремык (весэлых ни_
цlихD: солдата, возврацаюцоrося
с войвы; задавленноrо нуждой
крестьянина_арвндатора; довушку,
НОСУЦlУЮ СУЖеНОМУ СВОЮ МОЛО-
дую любовь.

Насладившrсь сл,ушанивм бэз-
молвной музыки истории, мы за-
щля в сельский росторан пере-
кусить и стали свид€телями сва-
дебноrо хрестьянского пира. Мо-
лодые r стары€ участники свадьбы
после приличествуючlих случаю
возлияняй, разrоряченные х ве-
селые, танцевали цотландскиб
танцы и пели пsсни, которые
больше полуторё столвтий назад
сочинхл для них их земляк, может
быть, не раз заворaчивавший в
трактирчик пралрадеда хозяhна
этого заведения, чтобы выпить
пrнту эля, поболтать с одно-
сельчанdми и прохожими, припе-
чатать едким экспромтом какого_
нибудь местноrо скрягу, ханжу,
мздоимца.

Шесть днвй мы провели в Шот-
ландии. Тысячи миль исколасили
по ое дорогам, Слушали ветер
долин и рокот окванскоrо прибоя.
Любовались чудеснымr ландшбф-
тами, зелэными холмами, сбеrаю-
цими к морю, зеркально чrстымн
озерами, эаливами, изрвзавшими

береrа этой суроsой, но пр€крас-
ной земли. Гдs бы мы ни побыэа-
лr: s доМа писателя илr парл&
ментария, a помастье землэrлa-
дельца илl ! скромнод домикa
сельского учитэля, в коттоджrкa
рыбака, земладальца, ! кв.ртхрa
шахтвра,- везде мы обязатольно
находяли томик стихов Бернса, еrо
портрет, висячц,ий ха самом почат-
ном мвстa. И кого бы вы хи по-
просиляl шахтерa, собирающеrо-
ся в щdхту, рыбака, только что
ВеРНУВШеrОСЯ С oкgaнa, ДеСЯТr_
летнёго школяра hли садую кро-
стьянку,_ каждый из нхх с охотой,
любовью, воодущевлениом h ка_
КlМ-ТО аРОЖДеННЫМ аРТИСТh3МОМ
читал хам наизусть сотни строк
стихов Борнса. Везда, rдв собира-
ются людиl что5ы вмgсте провести
вечер, выпить кружку пива, побол-
тать, попеть, потанцевать, вы обя_
затально услышlт€ звучаuцие мо-
лодо и соврсменно стихи Ббрнса,
разливающиеся малодхей свое_
образной шотландской песни. И
когда шотландцы кончают собра-
ние или большой уличный митинr,
запевают волыххt, люди бэрутся
за руки х поют слитхо, дружхо
посню Бэрнса. прославляюцlую
благородное чувство ч9лов€чs-
ской дружбы.

Великов счастьа поэта,_ прожхв
короткую , трудную жхзнь, обре-
сти бэссмэртиэ в дущs народа,
откликаючlэrося нa слово, рож-
дохнос пламенным сардцвм rGния.

. Это счастьs выпало на долю
Бернса. крестьrхскоrо сынa из
шотландской деревуц,lки Аллоуiй,

Трансатлантический четырех-
моторхый самолат, соsершаюцьй
рсйсы на линих Лондон _ Нью-
йорх, оторвался от бетона взлет-
ной дорожки Норхолтского аэро-
дрома и, пробивая сетку надоед-
ливого, многодневЕоrо дождя,
взял курс на север. Самолет на-
стойчиво лез !высьl пока солнач-
ные лучи не заблестели на его
влажных от дождя крыльях. По
МеРа ДВИЖеНИЯ На СеВеР СТаЛа РЭ-
деть ткавь мохнатоrо ковра
сплошных облаков, обнажая сна-
чdлё малые, причудли9о очерчан-
хы9 просветами кусочки земной
поверхностиl потом неоглядную

щириху зеленых полей и pou.l,
испещренную самой разнообраэ-
ной геометрией населенных пунк-
то в,

Расстояние между Лондоном и
транзитным шотландским аэропор_
том Прествик наш крылатый ко-
рабль покрыл так быстро, что
не удалось даже как следует раз_
гл9двть п9струю, суrубо космопо-
литическую компанию пассажи-
ров. Несколько кЕlутых виражей,

мельканив летяцих снизу наастре_
чу и резко увеличиваюцихся l
объеме построек, самолетов. стоя-
щих на линейке, деревьев, теле-
графных столбов - и мы оказы-
вdемся вдинствёнными пассажира_

ми, извврrнутыми из чрева <Ви-
кlнгаD в прествикском аэропорту.

Так в первых числах июня ны-
нещнеrо rода очутились мы в краю
велlкоrо поэта Робврта Бернса 

-
в юго-западномl омываемом вол-

нами Атлантическоrо океана шот_
ландском графстве Эр.

Сквозь сутолоку большого аэро-
вокзала нащи гостеприимные хо-
зяева - супруги Хьюз - протиски-
вают нас к своему ккару>. Хозяй-
ка привычно сdдится зё руль, и
юркая мащина| намот8вщая на
свои оси немало английских миль,
мчится в Аллоуэй, в гости к
Бе рхсу.

Не в пример лондонской, поrо-
да в Шотландии хорошая. Раннее
лето покрыло холмы и долины
язумрудной зеленью молодых
трав. В теплом, прозрачном воз-
духе звенят жаворонки, Исступ-
лехно цветут рододбндрон и дрок,
От их цветения холмы окрашены
то в белое, то в красное, то а ли-
ловоо, то в желто_золотое. При-
крытые тенlстьiми купами деревь-
еа, мелькают по сторонам доро-
ги фермы и поместья, и, если бы
не 8озвыtчающиеся то здесь, то
там серые холмы терриконов и
щахтные копры, можно было бы
подумать, что мы не у сердца чер-
ноЙ, уrольной Шотландии, а в ка-
ком-то идиллическом крак) :(rr\_
ледельц9в и пастухов.

Проехали чистенький, резко
своеобразный по архrтектурному
облику город Эр, и вот на окрd-
ине дер€внh даано знакомая по
rравюрам и открыткам продолго-
ватая, rлинобитнёя, крытая соло_
мой хижrна. Мы в Дллоуэйе, де-
PeBHel где сто девяносто четыр9
rода тому назад родился человек,
чьи звонкие строки прозвучали на
весь мир, чье имя стало нацио-
нальной святыней шотландского
народа.

С замирающим сердцем пере-
щагиваем пороr хижи,ны. Небоrа-
то жил родитель ввликоrо поэтаt
Нещирок, тес9н дворикl где стоя-
ла малочисленная живность бед-
ного арендатора. Чэрез закоулки,
клdдовки, rде Iранилось скуднов
добро сэмьи, входям в до!оль-
но просторную, но темную ком_
нату с мал€нькнм оконцем (что-
бы не платить лищнеrо нdлога
н8 окна). Комката заставлена
нехитрым крестьяхским скарбом.
Вот на этой широкой крестьянской
кровати родился Бернс. Осторож-
во ступаем по полу-по нему
ДаВНО-ДаВНО, а СаРеДИНе ПОЗа-
прощлоrо века, стучали rолы€ пят-
ки мальчуrана, которому суждено
было написать слова, столетиямr
передаюцlиеся в rородах и дерев-
нях Шотландии от одного покол€-
ния людей другому.

С больцим тцанием и любовью
почитатели великого поэта восста-
новили обстановку, в которой про-
текала его детскёя порa, rоды
рённеrо тяжелого трудаi нужды и
недетских забот. С не меньщим
тulанием собраны в сосоднем до-
ме боrатые маториалы о жизни и
деят9r|ьности поэта, издания вrо
кнhr, нбчиная с самых ранних, дра-,Iоцённыо для потомкоа рукопhси
его стихов, пор?рвты, разнообраз-
ный материал, рflсующий эпохуl в
которую жил поэт.

Энтузиаст, хранитэль музея, ко-
торый после долrях лет работы в
цахтах к старости пришел а этот
тихий уголок, овеянный дыханием
бессмортной поэзии, оживляет
торж9ственхую тишину музея ве-
ликолепнымl горячим, полным

юношеского огня чтвхиэм пе8учих
строф Бернса. Кажатся, sет стро-
ки, вышедшей из-под пера Берн-
са, какую бы не знал хёизусть
этот неугомонный старик! Он за-
ражает нас своим энтузtsазмом, и
вот под крышей староrо шотланд-
ского домd мы хачинаем читать
дуэтом; он ориrиналы, а я вели-
КОЛеПНЫе РУССКИЭ ПОР€ВОДЫ СТl-
хов Роберта Бернса, сделанные
Самуилом Мвршаком, И здесь, в
этой старой хижин9, какое_то но-
вое очароsанив приобротают зна-
комые строки. Язык и ритм ориrи-
нала сливаются с музыкой я рит-мом перевода. С особой силой
чувствуещь. как хорощо, непо-
ср€дственно и сильно выразил
шоrландскую. душу Бернса в звуч_
НОМ, ЯСНОМ РУССКОМ СТИХб ТаЛаНТ-
ливый пераводчик.

Из хижины Бернса мы отпра-
вились на пропулку по окрбстно-
стям Аллоуэйя, Неширокая живо_
писная дорога, змеячtаяся меж
зеленых холмовl выs€ла нас к бе-
регу реки .(ун, Над рекой, на
высоком холме, в <Парке Берхса>,
возsыщается памятник поэlу.
Стоим на старинном, покрытом
седым мхом столетий каменном
арочном мосту и слушаем тихий
шелест струй реки, воспетой в
песнях и стихах Бернса. По этому
мосту удирал ва кобыле от пре-
следовdния ведьм Тэм О'Шентер,
чей причудливо пародийный образ
родился в таорческом воображе-
нии Бернса. Листва вековых да-
ревьеg, растуцих на окрестныI

Домвк Бернса в Аллоуэйе. Вид иэ сада. Внизу*комяета в домRю Бернса.
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